
CWR-F2Rティアオフフィルムの取り付け方　How to attach tear-off film for CWR-F2R Shield/Visor

CWR-F2Rティアオフボタンには、CWF-1ティア
オフボタンおよびCWR-Fティアオフボタンとの
互換性はありません。

当製品はCWR-F2Rシールド
専用品です。ご使用になるに
はSHOEI純正のCWR-F2R
シールドをご用意ください。

CWR-F2Rティアオフフィルムを取り付ける
前に、ティアオフボタンの調整を行います。

警　告

まず、シールドの表面に付着しているほ
こりや油分を取り除きます。次に、両面

保護シートが付いた状態でCWR-F2Rティアオ
フフィルムの左右を
確認し、CWR-F2R
ティアオフボタンに
図3のように取り付
けます。その時、
CWR-F2Rティア
オフフィルムがぴっ
たりとシールド面に
密着しているか確
認してください。
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CWR-F2Rティアオフフィルムの密着が
足りない場合、左右のボタンを反時計回

り（図4）に回し、
CWR-F2Rティアオ
フフィルムのテンシ
ョンを張り、シールド
に密着させます。

If the CWR-F2R tear-off film is not 
adequately attached, turn the left and 

right buttons 
counterclockwise 
(Drawing 4) to 
increase the 
tension of the film 
and properly 
secure it to the 
shield/visor.
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ヘルメットを正面から見た時の
CWR-F2R ティアオフフィルムの向き

左側
Left side

シールド内側
Inner side of shield/visor

左側
Left side

右側
Right side

センターポスト
Center post

(A)(A)

ティアオフピン
Tear-off pin

CWR-F2Rシールドに取り
付けられているCWR-F2R 
ティアオフボタンのボタン
本体を反時計回りに回し、
図1のようにシールド正面
から見てセンターポストが
下に来るように調節します。
ティアオフボタンを調節す
る際、図2のように、シールド内側のティアオフピ
ンの（A）部分の突起が、シールドの中心に向い
ているか確認してください。もし、この突起がシ
ールドの中心に向いていない場合、シールド内
側から工具などでティアオフピンを回して正しい
向きに調節します。再度ティアオフボタンの調整
を行った後、シールドをヘルメットに装着します。

CWR-F2R ティアオフボタンの調整 Adjustment of CWR-F2R Tear-Off Button

ティアオフフィルムの取り付け Attaching CWR-F2R Tear-Off Film

PINLOCK® EVO lensを使用する場合は、
PINLOCK® EVO lensに同梱されている
取扱説明書に従って、ティアオフピンの調整
を行ってください。また、PINLOCK® EVO 
lensを先に装着してから、ティアオフフィル
ムを取り付けてください。

センターポスト
Center post

ボタン本体
Main part of tear-off button

ティアオフピン
Tear-off pin

ビス
Screw

CWR-F2R 
ティアオフボタン 
分解図（左側）
Mechanism of 
CWR-F2R 
tear-off button 
(left side)

テンションを調節したのち、一度、シールド
からCWR-F2Rティアオフフィルムを取り

外し、改めてシールドの表面に付着しているほこ
りや油分を取り除きます。

After adjusting the tension, detach the 
CWR-F2R tear-off film from the shield/-

visor and once again remove any dust or oil 
adhered to the surface of the shield/visor.

CWR-F2Rティアオフ
フィルムのシールドに

密着する側の保護シートのみ
剥がし、シールドに向かって左
のCWR-F2Rティアオフボタ
ンから掛けます。その後、右に
向かってCWR-F2Rティアオ
フフィルムを引っぱりながら密
着させます。

CWR-F2Rティアオフ
フィルムとシールドの

間の気泡を、タオルなどで外に
押し出しながらシールドにより
密着させます。その後、表面側
の保護シートを取り除きます。

シールドに密着する側の保護シート
Protection film on surface 
which touches shield/visor

表面側の保護シート
Protection film on outer surface

ティアオフフィルム
Tear-off film

ボタン本体
Main part of tear-off button

右側
Right side

左側
Left side

幅15mmほどのセロハンテープを長さ
20mmぐらいに切り、図5の位置に4カ所

貼り付けます。

取り外しやすいように、
CWR-F2Rティアオフフ

ィルムの正面右端の少し長い部
分を手前に軽く折ります。

CWR-F2Rティアオフフ
ィルムの表面が汚れた

り傷がついたりした際は、折り
曲げた部分を持ち、引き剥がす
ように取ります。

■ご注意
1. CWR-F2Rティアオフフィルムは、サーキ
ット（レース）専用パーツです。一般道では
使用しないでください。

2.CWR-F2Rティアオフフィルムを雨天時に
使用しないでください。フィルムとシールド
の間に水が入ると、視界が妨げられ、大変
危険です。

3.CWR-F2Rティアオフフィルムを長時間装
着したままにしないでください。

4.一度使用したCWR-F2Rティアオフフィル
ムは、再使用しないでください。

5.ティアオフボタンは反時計回りに回転しま
す。ティオアフボタン本体の矢印と反対の
向き（時計回り）には回さないでください。

6.必ず専用のシールドとティアオフボタンを
使用してください。専用以外のシールドを
加工したり、純正品以外のティアオフボタ
ンを取り付けたりしないでください。

7.シールドやティアオフフィルムのお手入
れに、ベンジン、シンナー、ガソリン、ガ
ラスクリーナー、その他の溶剤は絶対に
使用しないでください。パーツが破損す
る恐れがあります。

8. PINLOCK®EVOlens（CWR-F2R対応）
をご使用の場合は、必ず弊社純正品をご
使用ください。取扱方法については、
PINLOCK® EVO lensに同梱されており
ます取扱説明書をご覧ください。

セロハンテープ
Scotch tape

左側
Left side

右側
Right side
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日本語・English

This product is exclusively for CWR-F2R 
shield/visor. Please purchase SHOEI genuine 
CWR-F2R shield/visor separately.

Before attach the CWR-F2R tear-off 
film, please adjust the CWR-F2R 
tear-off buttons.
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When using PINLOCK® EVO lens, 
adjust tear-off pins referring to the 
instruction manual enclosed in 
PINLOCK® EVO lens bag. And, 
install PINLOCK® EVO lens before 
attaching tear-off film.

Turn the main part of the 
CWR-F2R tear-off buttons 
attached to the CWR-F2R 
shield/visor 
counterclockwise and 
adjust them so that their 
center post is at the bottom 
when the shield/visor is 
viewed from the front as 

shown in Drawing 1. When adjusting the 
tear-off buttons, confirm that the protrusion (A) 
of the tear-off pins inside the shield/visor faces 
toward the center of the shield/visor as shown 
in Drawing 2. If this protrusion does not face 
toward the center, turn the tear-off pins from 
the inside of the shield/visor with a tool, etc. to 
adjust the protrusion so it faces in the correct 
direction. Then, after readjusting the tear-off 
buttons, install the shield/visor on the helmet.
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CWR-F2R tear-off buttons are not 
interchangeable with either CWF-1 or CWR-F 
tear-off buttons.

WARNING
First, remove any dust or oil adhered to 
the surface of the shield/visor. Next, 

check the left/right direction of the CWR-F2R 
tear-off film and, 
with the protective 
sheets still 
attached to both 
sides, mount the 
film on the 
CWR-F2R tear-off 
buttons as shown 
in Drawing 3. At 
this time, check 
the CWR-F2R 
tear-off film is 
securely attached 
to the surface of 
the shield/visor.

Direction of CWR-F2R tear-off film 
when you face to a helmet from front. 3

4
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4 Peel off only the 
protective sheet on the 

side of the CWR-F2R tear-off 
film that will adhere to the 
shield/visor and then attach 
the film starting from the left 
CWR-F2R tear-off button 
with reference to the 
shield/visor. After this, 
adhere the CWR-F2R tear-off 
film while lightly pulling it 
toward the right.
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Securely attach the 
CWR-F2R tear-off film to 

the shield/visor while using a 
towel, etc. to push out any air 
bubbles between the two surfaces. 
Next, remove the protective sheet 
on the front surface.

■WARNING
1. The CWR-F2R tear-off film is a 

specialized part for circuit (race) use. Do 
not use it on ordinary public roads.

2.Do not use CWR-F2R tear-off film under 
rain. If rain comes between a tear-off film 
and a shield/visor, it is very dangerous. 
Your vision may be interrupted.

3.Do not leave a tear-off film attached to a 
shield/visor for a long time.

4.Do not reuse CWR-F2R tear-off films 
that have already been used.

5. The tear-off buttons should be turned 
counterclockwise. Do not turn the 
tear-off buttons in the opposite direction 
(clockwise) to the arrow on the main part 
of the buttons.

6. Always use specialized shields/visors 
and tear-off buttons with tear-off films. 
Do not attach the films to non-dedicated 
shields/visors or mount tear-off buttons 
that are not genuine parts.

7.Do not use benzine, thinner, gasoline, 
glass cleaner, or any other organic 
solvents in maintenance. Otherwise, 
parts may be damaged.

8. When mounting PINLOCK® EVO lense 
(CWR-F2R compatible), always use 
SHOEI genuine parts. For details of how 
to handle PINLOCK® EVO lenses, refer 
to the instruction manual included in the 
lens bag.

Cut scotch tape into 15 mm x 20 mm 
slits and stick them on locations indicat-

ed in Drawing 5.

To make the CWR-F2R 
tear-off film easier to 

remove, gently fold the slightly 
longer part of its front right 
edge toward you.

When a CWR-F2R 
tear-off film is spotted 

or scratched while using, 
pinch the folded part and tear 
it off from a shield/visor.
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CWR-F2R易撕膜安装方法
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本产品为CWR-F2R镜片专用品。使用时请准备好SHOEI
正规产品CWR-F2R镜片。

CWR-F2R易撕膜按扣与CWF-1易撕膜按扣及CWR-F易撕膜按扣不可
互换使用。

在安装CWR-F2R易撕膜前，调整CWR-F2R易撕膜按扣。

从头盔正面看时
CWR-F2R易撕膜的方向

警　告
首先清除附着在镜片
表面的灰尘和油分。接

着，在两面贴着保护膜片的
状态下，确认CWR-F2R易撕
膜的左右侧，如图3所示安装
在CWR-F2R易撕膜按扣上。
此时，请确认CWR-F2R易撕
膜是否紧贴在镜片表面上。
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CWR-F2R易
撕膜没有足

够紧贴时，向逆时
针方向（图4）旋转
左右的按扣，绷紧
CWR-F2R易撕膜的
张力使其紧贴镜
片。
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(A)(A)

将安装着 C W R - F 2 R 镜片的
CWR-F2R易撕膜按扣的按扣本体
向逆时针方向旋转，进行调节，如
图1所示，使中柱从镜片正面看时
处于下方。
调节易撕膜按扣时，如图2所示，
请确认镜片内侧的易撕膜按扣销
的（A）突起部分是否朝向镜片的中心。如果该突起没有朝向镜片的中
心，从镜片内侧使用工具等旋转易撕膜按扣销调节至正确方向。再次
调整易撕膜按扣后，将镜片安装到头盔上。

CWR-F2R易撕膜按扣的调整

使用PINLOCK® EVO lens时，请按照PINLOCK® 
EVO lens附带的使用说明书，调整易撕膜按扣销。此外，
请先安装PINLOCK® EVO lens后，再安装易撕膜。

调节张力后，一旦将CWR-F2R易撕膜从镜片上拆下，再次清除附
着在镜片表面的灰尘和油分。

仅剥下CWR-F2R易撕膜紧贴镜片侧的保护膜片，朝向镜片扣在
左侧的CWR-F2R易撕膜按扣上。然后，往右拉CWR-F2R易撕膜

使其紧贴住。

用毛巾等往外挤出CWR-F2R
易撕膜与镜片之间的气泡，

使其更紧贴住镜片。然后，除去表
面侧的保护膜片。

将宽约15mm左右的透明胶带剪成20mm左右长，粘贴在图5所
示的4处位置上。

为了方便取下，将CWR-F2R易撕膜正面
右端的稍长的部分往前轻轻弯折。

CWR-F2R易撕膜表面弄脏或划伤时，抓
着弯折的部分将其揭下。

■警　告

1. CWR-F2R易撕膜为赛车场（赛车）专用部件。请勿在一般道

路上使用。

2.雨天请勿使用CWR-F2R易撕膜。水进入易撕膜和镜片之间，

视野受阻会导致重大危险。

3.请勿长时间安装CWR-F2R易撕膜。

4.一旦使用过的CWR-F2R易撕膜请勿再使用。

5.易撕膜按扣向逆时针方向旋转。请勿向易撕膜按扣本体的箭

头相反方向（顺时针方向）旋转。

6.请务必使用专用的镜片和易撕膜按扣。请勿加工非专用镜

片，安装非正规产品的易撕膜按扣。

7. 在维护保养镜片及易撕膜时，严禁使用挥发油、稀释剂、汽油、

玻璃清洁剂及其他的溶剂。否则可能会造成部件破损。

8.使用PINLOCK® EVO lens（支持CWR-F2R）时，请务必使用
本公司正规产品。使用方法请浏览PINLOCK® EVO lens附带
的使用说明书。
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易撕膜按扣销

中柱

中柱

易撕膜按扣销

右侧左侧

镜片内侧

螺丝

易撕膜按扣本体

易撕膜按扣本体

透明胶带

右侧 左侧

左侧右侧

易撕膜

紧贴镜片侧的保护膜片

左侧

CWR-F2R易撕膜按扣分解图（左侧）

CWR-F2R易撕膜安装

表面侧的保护膜片

1

2

中　文



CWR-F2R 티어오프 필름 장착 방법 วิธีการติดฟิล์ม Tear-Off สำหรับหน้ากาก/กะบัง CWR-F2R Cara memasang lapisan koyak untuk Pelindung/Visor CWR-F2R
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CWR-F2R 티어오프 버튼은 CWF-1 티어오프 버튼 및 CWR-F 티어오프 

버튼과 호환되지 않습니다.

이 제품은 CWR-F2R 실드 전용입니다. 사용하실 때에는 SHOEI 순정 

CWR-F2R 실드를 준비해 주십시오.

CWR-F2R 티어오프 필름을 장착하기 전에 CWR-F2R 
티어오프 버튼을 조정합니다.

경　고

먼저 실드 표면에 묻어 있는 먼지나 유분을 제거합니다. 그다음 

CWR-F2R 티어오프 필름의 좌우를 확인하고 양면 보호시트가 붙어 

있는 상태로 CWR-F2R 티어오프 버튼에 그림3과 같이 장착합니다. 이때 

CWR-F2R 티어오프 필름이 실드 면에 완전히 밀착됐는지 확인해 주십시오.
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CWR-F2R 티어오프 필름이 완전히 밀착되지 않은 경우, 좌우 

버튼을 시계 반대 방향(그림4)으로 돌려서 CWR-F2R 티어오프 

필름을 팽팽하게 만들어 실드에 밀착시킵니다.

2

실드 안쪽

헬멧 정면에서 본 CWR-F2R 티어오프 필름의 방향

좌측 우측

(A)(A)

티어오프 핀

CWR-F2R 실드에 장착된 

CWR-F2R 티어오프 버튼의 

버튼 본체를 시계 반대 

방향으로 돌려 그림1과 같이 

실드 정면에서 봤을 때 센터 

포스트가 아래로 오도록 

조절합니다.

티어오프 버튼을 조절할 때 그림2와 같이 실드 안쪽에 있는 티어오프 핀의 (A) 

부분 돌기가 실드 중심을 향해 있는지 확인해 주십시오. 만일 이 돌기가 실드 

중심을 향해 있지 않을 경우, 실드 안쪽에서 공구 등으로 티어오프 핀을 돌려 

올바른 방향으로 조절합니다. 다시 티어오프 버튼을 조정한 후 실드를 헬멧에 

장착합니다.

CWR-F2R 티어오프 버튼의 조정

CWR-F2R 티어오프 필름의 장착

PINLOCK® EVO lens를 사용할 경우에는 PINLOCK® EVO 
lens에 동봉된 취급설명서에 따라 티어오프 핀을 조정해 
주십시오. PINLOCK® EVO lens를 먼저 장착한 후 티어오프 
필름을 장착해 주십시오.

센터 포스트

티어오프 버튼 본체

좌측

센터 포스트

티어오프 핀 나사

CWR-F2R 티어오프 버튼 분해도 (좌측)

팽팽하게 조절한 후 일단 실드에서 CWR-F2R 티어오프 필름을 

분리하고 실드 표면에 묻어 있는 먼지나 유분을 다시 제거합니다.

CWR-F2R 

티어오프 

필름에서 실드에 

밀착되는 쪽의 

보호시트만 뗀 후 

실드를 향해 왼쪽 

CWR-F2R 티어오프 

버튼부터 겁니다. 그 후 

오른쪽으로 CWR-F2R 

티어오프 필름을 

당기면서 밀착시킵니다.

CWR-F2R 티어오프 필름과 실드 사이에 있는 기포를 타월 등을 

이용해 

바깥쪽으로 밀어내면서 

실드를 더 밀착시킵니다. 

그 후 표면 쪽의 

보호시트를 제거합니다.

실드에 밀착되는 쪽의 보호시트

표면 쪽의 보호시트

티어오프 필름

티어오프 버튼 본체

좌측우측

폭 15mm 정도의 스카치테이프를 길이 20mm 정도로 잘라 그림5에 

표시된 4곳의 위치에 붙입니다.

분리하기 쉽도록 CWR-F2R 

티어오프 필름 정면 오른쪽 

끝의 약간 긴 부분을 앞쪽으로 

가볍게 접습니다.

CWR-F2R 티어오프 필름의 

표면이 더러워지거나 

흠집이 생기면 접어 둔 부분을 잡고 

떼어 내 제거합니다.

■경　고
1. CWR-F2R 티어오프 필름은 서킷(레이스) 전용 부품입니다. 

일반도로에서는 사용하지 마십시오.

2. 우천 시에는 CWR-F2R 티어오프 필름을 사용하지 마십시오. 

필름과 실드 사이에 물이 들어가면 시야가 방해돼 매우 위험합니다.

3. CWR-F2R 티어오프 필름을 장시간 장착한 상태로 사용하지 

마십시오.

4. 한번 사용한 CWR-F2R 티어오프 필름은 재사용하지 마십시오.

5. 티어오프 버튼은 시계 반대 방향으로 회전합니다. 티어오프 버튼 

본체의 화살표와 반대 방향(시계 방향)으로 돌리지 마십시오.

6.반드시 전용 실드와 티어오프 버튼을 사용해 주십시오. 전용 제품이 

아닌 실드를 가공하거나 순정품이 아닌 티어오프 버튼을 장착하지 

마십시오.

7. 실드 또는 티어오프 필름을 손질할 때에는 절대로 벤진, 시너, 

가솔린, 유리 클리너, 기타 용제를 사용하지 마십시오. 부품이 

파손될 우려가 있습니다.

8. PINLOCK® EVO lens(CWR-F2R 대응)를 사용할 때에는 반드시 

당사 순정품을 사용해 주십시오. 취급 방법은 PINLOCK® EVO lens

에 동봉된 취급설명서를 확인해 주십시오.

스카치테이프

좌측우측

ปุม Tear-Off ของ CWR-F2R ไมสามารถใชเปลี่ยนกับปุม Tear-Off ของ CWF-1 

หรือ CWR-F ได

ผลิตภัณฑนี้มีไวเฉพาะสำหรับหนากาก/กะบัง CWR-F2R เทานั้น โปรดซื้อหนากาก

/กะบัง CWR-F2R ของแทของ SHOEI แยกตางหาก

ก่อนที่จะติดฟิล์ม Tear-Off สำหรับ CWR-F2R โปรดปรับปุ่ม 
Tear-Off ของ CWR-F2R ก่อน

คำเตือน
Butang koyak CWR-F2R tidak boleh ditukar ganti sama ada 
dengan butang koyak CWF-1 atau CWR-F.

Produk ini adalah secara eksklusif untuk pelindung/visor 
CWR-F2R. Sila beli pelindung/visor CWR-F2R SHOEI yang asli 
secara berasingan.

Sebelum memasang lapisan koyak CWR-F2R, sila 
laraskan butang koyak CWR-F2R.

AMARAN

อันดันแรก ใหทำความสะอาดเศษฝุนละอองหรือน้ำมันที่เลอะพื้นผิวของ

หนากาก/กะบังออกกอน จากนั้น ใหตรวจสอบทิศทางดานซาย/ขวาของฟลม 

Tear-Off สำหรับ CWR-F2R โดยใชแผนปองกันที่ติดไวทั้งสองดาน แลวติดฟลมบนปุม 

Tear-Off ของ CWR-F2R ตามที่แสดงในรูปที่ 3 ในขั้นตอนนี้ ใหตรวจสอบวาฟลม 

Tear-Off สำหรับ CWR-F2R ติดกับพื้นผิวของหนากาก/กะบังไวอยางสนิท
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หากติดฟลม Tear-Off สำหรับ CWR-F2R ไมพอ ใหหมุนปุมซายและขวาใน

ลักษณะทวนเข็มนาิกา (รูปที่ 4) เพื่อเพิ่มแรงตึงผิวของฟลมและยึดใหติดกับ

หนากาก/กะบังไวอยางเหมาะสม

2

ด้านในหน้ากาก/กะบัง

ทิศทางของฟิล์ม Tear-Off สำหรับ CWR-F2R 
เมื่อคุณมองหมวกนิรภัยจากทางด้านหน้า

แกนกลาง

ดานขวาดานซาย
(A)(A)

หมุด Tear-Off

หมุนสวนหลักของปุม Tear-Off ของ 

CWR-F2R ที่ติดกับหนากาก/กะบัง 

CWR-F2R ในลักษณะทวนเข็มนาิกา แลว

ปรับปุมใหแกนกลางอยูทางดานลาง เมื่อ

มองหนากาก

/กะบังจากทางดานหนาตามที่แสดงในรูปที่ 

1 เมื่อปรับปุม Tear-Off ใหยืนยันวาสวนที่

ยื่นออก (A) ของหมุด Tear-Off ภายในหนากาก

/กะบังชี้ไปทางกึ่งกลางของหนากาก/กะบังตามที่แสดงในรูปที่ 2 หากสวนที่ยื่นออกนี้

ไมชี้ไปทางกึ่งกลาง ใหหมุนหมุด Tear-Off จากภายในหนากาก/กะบังดวยเครื่องมือ 

ฯลฯ เพื่อปรับสวนที่ยื่นออกชี้ไปในทิศทางที่ถูกตอง จากนั้น หลังจากปรับปุม 

Tear-Off อีกครั้งแลว ใหติดตั้งหนากาก/กะบังเขากับหมวกนิรภัย

การปรับปุ่ม Tear-Off ของ CWR-F2R

การติดฟิล์ม Tear-Off สำหรับ CWR-F2R

เมื่อใช้เลนส์ PINLOCK® EVO ให้ปรับหมุด Tear-Off ตาม
คู่มือการใช้งานที่ให้มาในซองเลนส์ PINLOCK® EVO และ
ให้ติดต้ังเลนส์ PINLOCK® EVO ก่อนที่จะติดฟิล์ม 
Tear-Off

กลไกปุ่ม Tear-Off ของ CWR-F2R (ด้านซ้าย)

หลังจากปรับแรงตึงผิว ใหนำฟลม Tear-Off สำหรับ CWR-F2R ออกจาก

หนากาก/กะบัง แลวทำความสะอาดเศษฝุนละอองหรือน้ำมันที่เลอะพื้นผิว

ของหนากาก/กะบังอีกครั้ง

ใหลอกเฉพาะแผน

ปองกันทางดาน

ขางของฟลม Tear-Off 

สำหรับ CWR-F2R ที่จะติด

กับหนากาก

/กะบังออกเทานั้น จากนั้น

ใหติดฟลมโดยเริ่มจากปุม 

Tear-Off ของ CWR-F2R 

ดานซายไปตามแนวหนากาก

/กะบัง จากนั้น ใหติดฟลม 

Tear-Off สำหรับ 

CWR-F2R ไปทางดานขวา

โดยใชแรงดึงอยางเบามือ

ติดฟลม Tear-Off สำหรับ CWR-F2R เขากับหนากาก/กะบังใหสนิท พรอม

กับใชผาขนหนู ฯลฯ เพื่อไลฟองอากาศระหวางพื้นผิวออก จากนั้น ใหลอก

แผนปองกันบนพื้นผิวดาน

หนาออก

ดานซายดานขวา

ตัดสก็อตเทปขนาด 15 มม. x 20 มม. และติดในตำแหนงที่ระบุตามรูปที่ 5

หากตองการลอกฟลม 

Tear-Off สำหรับ CWR-F2R 

ไดงายขึ้น ใหคอยๆ พับสวนที่ยาวกวา

เล็กนอยของขอบดานหนาทางขวาเขาหา

ตัวคุณ

เมื่อฟลม Tear-Off สำหรับ 

CWR-F2R มีรอยเปอนหรือรอย

ขีดขวนขณะใชงาน ใหจับสวนที่พับ แลว

ลอกออกจากหนากาก/กะบัง

■คำเตือน
1. ฟลม Tear-Off สำหรับ CWR-F2R เปนชิ้นสวนเฉพาะสำหรับการใชงานใน

สนามแขง (การแขงขัน) หามใชบนถนนสาธารณะทั่วไป

2. หามใชฟลม Tear-Off สำหรับ CWR-F2R ขณะฝนตก หากน้ำฝนไหลเขาไป

ระหวางฟลม Tear-Off และหนากาก/กะบังจะเกิดอันตรายอยางยิ่ง วิสัย

ทัศนของคุณอาจถูกบดบัง

3. หามติดฟลม Tear-Off กับหนากาก/กะบังไวเปนเวลานาน

4. หามนำฟลม Tear-Off สำหรับ CWR-F2R ที่ใชแลวกลับมาใชใหม

5. ตองหมุนปุม Tear-Off ในลักษณะทวนเข็มนาิกา หามหมุนปุม Tear-Off ใน

ลักษณะทิศทางตรงขาม (ตามเข็มนาิกา) ไปตามลูกศรบนสวนหลักของปุม

6. ใชหนากาก/กะบังเฉพาะและปุม Tear-Off กับฟลม Tear-Off เสมอ หามติด

ฟลมเขากับหนากาก/กะบังทั่วไป หรือติดปุม Tear-Off ที่ไมใชชิ้นสวนแท

7.ห้ามใช้เบนซีน ทินเนอร์ น้ำมันเบนซิน น้ำยาทำความสะอาด

แก้ว หรือสายละลายอินทรีย์อื่นๆ ในการบำรุงรักษา มิฉะนั้น

อาจสร้างความเสียหายให้กับชิ้นส่วนต่างๆ ได้

8. เมื่อติดเลนส PINLOCK® EVO (ใชกับ CWR-F2R ได) ใหใชชิ้นสวนของแท

ของ SHOEI เสมอ สำหรับรายละเอียดเกี่ยวกับวิธีการจัดการเลนส PINLOCK® 

EVO โปรดดูคูมือการใชงานที่ใหมาในซองเลนส

Pertama, bersihkan sebarang habuk atau minyak yang 
melekat pada permukaan pelindung/visor. Seterusnya, 

periksa arah kiri/kanan lapisan koyak CWR-F2R dan dengan 
kepingan pelindung masih terlekat pada kedua-dua belah, 
lekapkan lapisan pada butang koyak CWR-F2R seperti yang 
ditunjukkan dalam Lukisan 3. Pada ketika ini, pastikan lapisan 
koyak CWR-F2R dipasang dengan kukuh pada permukaan 
pelindung/visor.
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Jika lapisan koyak CWR-F2R tidak dipasang dengan 
cukup kukuh, putar butang kiri dan kanan lawan jam 

(Lukisan 4) untuk meningkatkan tegangan lapisan dan kukuhkann-
ya dengan betul pada pelindung/visor.

2

Sebelah kiri

Bahagian dalam 
pelindung/visor

Arah lapisan koyak CWR-F2R ketika anda 
menghadap ke topi keledar dari depan.

Sebelah kiri Sebelah kanan

Pos tengah

(A)(A)

Pin koyak

Putar bahagian utama 
butang koyak CWR-F2R 
yang dipasang pada 
pelindung/visor 
CWR-F2R lawan jam dan 
laraskannya supaya pos 
tengah berada di bawah 
ketika pelindung/visor 
dilihat dari depan seperti yang ditunjukkan dalam Lukisan 1. Ketika 
melaraskan butang koyak, pastikan bahawa bonjolan (A) pin koyak 
di dalam pelindung/visor menghadap ke tengah pelindung/visor 
seperti yang ditunjukkan dalam Lukisan 2. Jika bonjolan ini tidak 
menghadap ke tengah, putarkan pin koyak dari bahagian dalam 
pelindung/visor dengan alat, dsb. untuk melaraskan bonjolan ini 
supaya ia menghadap ke arah yang betul. Kemudian, selepas 
melaraskan semula butang koyak, pasang pelindung/visor pada 
topi keledar.

Pelarasan Butang Koyak CWR-F2R

Memasang Lapisan Koyak CWR-F2R

Ketika menggunakan kanta PINLOCK® EVO, laraskan 
pin koyak dengan merujuk manual arahan yang 
disertakan dalam beg kanta PINLOCK® EVO. Juga 
memasang kanta PINLOCK® EVO sebelum memasang 
lapisan koyak.

Pos tengah

Bahagian utama 
butang koyak

Pin koyak Skru

Mekanisme butang koyak CWR-F2R (sebelah kiri)

Selepas melaraskan tegangan, tanggalkan lapisan koyak 
CWR-F2R daripada pelindung/visor dan sekali lagi, 

bersihkan sebarang habuk atau minyak yang melekat pada 
permukaan pelindung/visor.

Tanggalkan 
hanya 

kepingan pelindung 
pada bahagian 
lapisan koyak 
CWR-F2R yang 
akan melekat pada 
pelindung/visor dan 
kemudian pasang 
lapisan bermula dari 
butang koyak 
CWR-F2R kiri 
dengan rujukan 
kepada pelindung/-
visor. Selepas ini, 
lekatkan lapisan 
koyak CWR-F2R 
sambil menariknya 
dengan perlahan ke 
kanan.

Pasang dengan kukuh lapisan koyak CWR-F2R pada 
pelindung/visor sambil menggunakan tuala, dsb. untuk 

menolak keluar 
gelembung udara 
antara dua 
permukaan. 
Seterusnya, alih 
keluar kepingan 
pelindung pada 
permukaan depan.

Lapisan pelindung pada permukaan 
yang menyentuh pelindung/visor

Lapisan pelindung pada permukaan luar

Lapisan koyak

Bahagian utama butang koyak

Sebelah kiriSebelah kanan

Potong pita scotch menjadi belahan 15 mm x 20 mm dan 
lekatkannya pada lokasi yang ditunjukkan dalam Lukisan 5.

Untuk menanggalkan lapisan koyak CWR-F2R dengan 
lebih mudah, lipat 

sedikit bahagian pinggir kanan 
depannya yang lebih panjang 
secara perlahan ke arah anda.

Jika terdapat tompok 
atau calar pada lapisan 

koyak CWR-F2R ketika 
digunakan, cubit bahagian 
yang berlipat dan koyakkan 
lapisan daripada pelindung/vi-
sor.

■AMARAN
1. apisan koyak CWR-F2R ialah bahagian khusus untuk 

kegunaan litar (lumba). Jangan gunakannya di atas 
jalan awam biasa.

2. Jangan gunakan lapisan koyak CWR-F2R dalam hujan. 
Jika air hujan berada antara lapisan koyak dan 
pelindung/visor, ini sangat berbahaya. Penglihatan 
anda mungkin terganggu.

3. Jangan biarkan lapisan koyak dipasang pada 
pelindung/visor untuk tempoh masa yang lama.

4. Jangan gunakan semula lapisan koyak CWR-F2R yang 
sudah digunakan.

5.Butang koyak harus diputar lawan jam. Jangan putar 
butang koyak dalam arah bertentangan (arah jam) anak 
panah pada bahagian utama butang.

6. Sentiasa menggunakan pelindung/visor dan butang 
koyak khusus dengan lapisan koyak. Jangan 
memasang lapisan pada pelindung/visor yang bukan 
khusus atau melekapkan butang koyak yang bukan 
bahagian asli.

7. Jangan menggunakan benzena, pencair, gasolin, 
pencuci kaca, atau apa-apa pelarut organik lain 
semasa melakukan kerja penyelenggaraan. Jika 
tidak, alat ganti mungkin rosak.

8. Ketika melekapkan kanta PINLOCK® EVO (serasi 
CWR-F2R), sentiasa gunakan bahagian SHOEI yang 
asli. Untuk butiran tentang cara mengendalikan kanta 
PINLOCK® EVO, rujuk manual arahan yang disertakan 
dalam beg kanta.

Pita scotch

Sebelah kiriSebelah kanan
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แกนกลาง

ฟลมปองกันบนพื้นผิวดานนอก

สก็อตเทป

ดานซายดานขวา

ฟลมปองกันบนพื้นผิวที่สัมผัสหนากาก/กะบัง

ดานซาย

สกรู

สวนหลักของปุม Tear-Off

หมุด Tear-Off

สวนหลักของปุม Tear-Off

ฟลม Tear-Off
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